






















[n.b. no audio for (11) - (12)] 

(11)a. ó-sã w-aghe ‘my father’ 

     aa. tatÄ (w-aghe) ‘(my) father’ 

     b. ó-sã w-agu ‘your (s.) father’ 

     bb. tatÄ w-agu ‘your (s.) father’ 

     bbb. so ‘your (s.) father’ 

     b4. *s£ w-agu 

     c. ó-sã (wó-we) ‘her/his father’ 

     cc. tatÄ wó-we ‘her/his father’ 

     d. *ó-sã w-etu 

     dd. tatÄ w-etu ‘our father’ 

     e. *ó-sã w-enyu 

     ee. tatÄ w-enyu ‘your (pl.) father’ 

     f. ósã w-Äb£ ‘their father’ 

     ff. tatÄ w-Äb£ ‘their father’ 

 

(12)a. k£y£ w-aghe ‘my mother’ 

     aa. k£yo, mamÄ ‘(my) mother’ 

     b. k£y£ w-agu ‘your (s.) mother’ 

     bb. mamÄ w-agu ‘your (s.) mother’ 

     bbb. ny£§ko ‘your (s.) mother’ 

     b4. *ny£k£ w-agu 

     c. k£y£/mamÄ wó-we ‘her/his mother’ 

     cc. nyó-nya ‘her/his mother’ 

     ccc. *nyó-nyÄ wó-we 

     d. k£y£ (w-etu) ‘our mother’ 

     e. k£y£ w-enyu ‘your (pl.) mother’ 

     f. k£y£ w-Äb£ ‘their mother’ 


